
(Interruption)

Voilà. Merci villmools.

Pragmatesch, wéi mir Lëtzebuer-
ger sinn, hu mir schliesslech dann
och nach gläich eng Dispositioun
aus enger Direktiv agebaut, déi
nach guer keng ass. Et handelt
sech ëm e Richtlinie-Projet, iwwert
deen ee sech am leschten Hierscht
zu Bréissel eeneg gouf an dee
sech op de Contrôle vun de Jores-
ofschlëss an de konsolidéierte
Konte bezitt. Dat kléngt scho kom-
plizéiert, mä fir déi, déi et ganz ge-
nau wëlle wëssen: Et dréit sech
ganz einfach dodrëms, datt d’Ho-
norairë vun de gesetzlech virge-
schriwwene Kontrolleren, also de
Réviseuren, publizéiert musse
ginn.

Wéi dat nun ebe bei Zwillingen ass,
gläicht dëse Projet fir d’Assuran-
cen deem fir d’Banke wéi een Ee
deem aneren. Allerdéngs gëtt et
zwee kleng Ënnerscheeder, déi et
verdéngen, kuerz ernimmt ze ginn.

■ Une voix.- Da si se net ein-
eiig.

■ M. Lucien Thiel (CSV), rap-
porteur.- Neen, et gëtt jo och déi
zweeeiig, wéi Der wësst.

Wuel léisst och dëst Gesetz deene
betraffene Firmen, also den Assu-
rancen, wa se dann net op der
Bourse cotéiert sinn, de Choix
tëscht den ale Kontasregelen oder
den IAS-Regelen oder enger Më-
schung aus béidem. Mä am Ënner-
scheed zum Gesetz fir d’Banken,
dat nëmmen ee Choix zouléisst, an
dee Choix gëtt da vun der CSSF of-
geseent, an dobäi bleift et, mussen
d’Assurancë weiderhin no deenen
ale Regele bilanzéieren, och wa si
sech fir d’IAS-Method sollten déci-
déieren. Begrënnt gëtt déi Zwee-
spuregkeet domat, datt nëmmen
esou iwwert d’Zäitachs d’Zuele
matenee kënnte verglach ginn.

An da gëtt et nach eng kleng Diffe-
renz. Derbannst d’Aféierung vun
den IAS-Regele fir de Bankesec-
teur also e faire Sënn bei eis
mécht, well mir dräi Banken hunn,
déi d’office op d’IAS-Normen ëm-
schwenke mussen, well se op der
Bourse cotéiert sinn, trëfft dat fir
den Assurancësecteur net zou. Mir
hunn nämlech bei eis keng Versé-
cherungsgesellschaft, déi ënnert
d’IAS-Norme fale géif, well keng
vun hinnen op der Bourse ass. Sou
gesinn handelt et sech bei deem,
wou mer eis elo haut da schwéier
d’Käpp zerbriechen, ëm eng Ëm-
setzung, déi éischter eng virtuell
Operatioun ass. Wat awer net
heesche wëllt, datt se net gutt ge-
maach wär, a sief et nëmme well
mir jo ees wéi ees net derlaanscht
kommen, d’Direktive vu Bréissel
ëmzesetzen.

Ech erlabe mer dofir, Här Presi-
dent, dësem Haus un d’Häerz ze
leeën, dësem Projet zouzestëm-
men, a meng Fraktioun wäert et op
jidde Fall esou maachen. Ech soen
Iech Merci.

■ Plusieurs voix.- Très bien!

■ M. le President.- Ech den-
ken, dass déi aner Fraktiounen
dem Avis vum Rapporteur och fol-
legen. Deementspriechend komme
mer elo zum Vote iwwert dëse Pro-
jet de loi.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel

De Projet de loi 5489 ass ugeholl
mat 60 Jo-Stëmmen.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-
Duval, Nancy Arendt, M. Lucien
Clement, Mmes Christine Doerner,
Marie-Josée Frank, Marie-Thérèse
Gantenbein-Koullen (par Mme
Martine Stein-Mergen), MM. Marcel
Glesener (par M. Marc Spautz),
Norbert Haupert, Mme Françoise
Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes, Fran-
çois Maroldt (par M. Lucien Thiel),
Paul-Henri Meyers, Laurent Mosar,
Marcel Oberweis, Patrick Santer,
Marcel Sauber (par Mme Sylvie An-
drich-Duval), Jean-Paul Schaaf
(par M. Marcel Oberweis), Marco

Schank, Marc Spautz, Mme Mar-
tine Stein-Mergen, MM. Fred Sun-
nen, Lucien Thiel, Lucien Weiler et
Michel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry (par
M. Ben Fayot), John Castegnaro,
Mme Claudia Dall’Agnol, M. Fer-
nand Diederich, Mme Lydie Err,
MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein
(par Mme Claudia Dall’Agnol),
Mme Lydia Mutsch (par M. Romain
Schneider), MM. Roger Negri, Jos
Scheuer, Romain Schneider, Ro-
land Schreiner et Mme Vera
Spautz;

MM. Xavier Bettel (par M. Carlo
Wagner), Niki Bettendorf, Mme
Anne Brasseur, M. Emile Calmes
(par M. Niki Bettendorf), Mme Co-
lette Flesch (par M. Claude
Meisch), MM. Charles Goerens,
Henri Grethen (par Mme Anne
Brasseur), Paul Helminger (par M.
Charles Goerens), Claude Meisch
et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François
Bausch, Félix Braz (par M. Claude
Adam), Camille Gira, Jean Huss,
Henri Kox et Mme Viviane Loschet-
ter;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Aly Jaerling, Jean-Pierre
Koepp et Robert Mehlen.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Mir kommen dann zum zweet-
leschte Projet de loi fir haut, dat ass
dat Steierofkommes tëscht Lëtze-
buerg an Israel. D’Wuert huet de
Rapporteur, den honorablen Här
Haupert.

6. 5497 - Projet de loi
portant approbation de
la Convention entre le
Grand-Duché de Luxem-
bourg et l’État d’Israël
tendant à éviter les
doubles impositions et
à prévenir la fraude fis-
cale en matière d’im-
pôts sur le revenu et
sur la fortune, et du
Protocole y relatif, si-
gnés à Bruxelles, le 13
décembre 2004
Rapport de la Commission des
Finances et du Budget

■ M. Norbert Haupert (CSV),
rapporteur.- Här President, Dir
Dammen an Dir Hären, gradsou
wéi den honorabele Kolleeg Lucien
Thiel stoung ech och viru véier Wo-
chen hei, fir Iech…

(Interruptions)

…iwwert d’Duebelbesteierungsof-
kommes mat Litauen a Lettland ze
schwätzen, an haut soll ech de
Rapport maachen iwwert déi Ap-
probatioun vun der Konventioun
iwwert d’Duebelbesteierung an iw-
wert d’Verhënnerung vun der
Fraude fiscale tëschent dem État
d’Israël a Lëtzebuerg.

Well déi Konventioune sech jo alle-
guer relativ staark gläichen, kann
ech och relativ séier iwwert dëse
Rapport goen. Et ass esou, datt déi
Duebelbesteierungsofkomme sech
ganz staark un eng Konventioun
vun der OCDE, eng Convention-
type vun der OCDE, ulehnen. Lët-
zebuerg suivéiert gréisstendeels
déi Convention-type a versicht
dann an deene spezifeschen
Domäner, déi fir Lëtzebuerg wich-
teg sinn, oder fir de Partner, deen
an dëser Konventioun matspillt,
deene spezifesche Situatioune
Rechnung ze droen.

Déi spezifesch Situatiounen han-
dele meeschtens iwwert d’Besteie-
rung vun den Dividenden, déi am
Land, wou de Bénéficiaire resi-
déiert, besteiert ginn. Déi spezial
Konditiounen, déi Lëtzebuerg ëm-
mer virgesäit, sinn och hei virge-
sinn; d’selwecht, wat d’Zënsen
ubelaangt. Ech mengen, dat Een-
zegt, wat een hei ka bemierken,

dat ass, datt Lëtzebuerg keng Im-
position à la source mécht fir
d’Zënsen, déi u Résidentë vun
dem israelesche Stat ausbezuelt
ginn. D’Impositioun vun de Rede-
vancen: Do ass och eng Imposition
à la source virgesinn, wat also vum
Modell OCDE ofwäicht.

(M. Laurent Mosar prend la Pré-
sidence)

Dat, wat och nach wichteg ass -
dat ass eng Ëmännerung oder eng
Ofwäichung par rapport zu deenen
anere Konventiounen -, dat ass,
datt an dem Transport routier
souwéi och an dem Transport par
avion an an dem Transport mari-
time déi Salariéen, déi vun enger
Gesellschaft beschäftegt ginn, am
Fall vun dem Transport routier an
deem Land besteiert ginn, wou déi
Gesellschaft hire Siège huet. Ech
mengen, dat ass eng Ofwäichung
zu den normale Besteierungen: Déi
Chauffeure vun den Transporter
ginn normalerweis an hirem
eegene Land besteiert, well se jo
meeschtens, wat Lëtzebuerg ube-
laangt, am Ausland schaffen. Dat
hei ass also eng Derogatioun zu
deenen normalen Dispositiounen.

Ech erwähnen dann och nach déi
fir Lëtzebuerg typesch Deroga-
tioun zu der Convention-modèle,
also erëm d’Besteierung vun de
Pensiounen, déi am Privatsecteur
ausbezuelt ginn. Et ass kloer, de
Lëtzebuerger Stat dréit en Drëttel
zu de Cotisatioune vun de Pen-
sioune bäi, an duerfir behält sech
de Lëtzebuerger Stat och ëmmer
d’Recht vir, fir déi Pensiounen, déi
an d’Ausland verséiert ginn, hei bei
eis am Land ze besteieren.

Voilà. Ech mengen, dat waren déi
wesentlech Punkten, déi ech zu
dëser Konventioun wollt maachen.
Ech wollt just zréckbehalen, datt et
déi 48. Konventioun ass, déi mer
mat anere Staten ofschléissen, an
et ass héchstwahrscheinlech den
12. oder 15. Rapport, deen ech iw-
wer esou eng Konventioun hei vir-
droen.

D’Kommissioun huet de schrëft-
leche Rapport, esou wéi e virläit,
unanime ugeholl, a si schléit och
der Chamber vir, fir dee Projet esou
ze stëmmen, wéi en hei virläit. An
ech ginn och domat den Accord
vun eiser Fraktioun.

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- Ech soen
dem Här Haupert Merci. Ech men-
gen, den Här Haupert war esou
komplett, datt keng aner Wuertmel-
dung zu deem Projet méi do wär.
Da géif ech d’Wuert dem Här Mi-
nister ginn.

■ M. Luc Frieden, Ministre du
Trésor et du Budget.- Här Presi-
dent, léif Kolleeginnen a Kolleegen,
d’Schnellegkeet indiquéiert net
d’Wichtegkeet vun de Projeten. A
wann d’Chamber et de Mëtteg
fäerdeg bruecht huet, a kuerzer
Zäit mat grousser Eestëmmegkeet
iwwert dräi Projeten ze diskutéie-
ren, da soll dat net ewechhuelen,
wéi wichteg dës dräi Projete fir déi
international Finanzplaz an deen
internationale Wirtschaftsstanduert
sinn, dee mer hunn.

Ech mengen, et ass wichteg, datt
mer eis an een internationale
Rechtskader erabewegen, deen
deen ass, deen an deenen Direkti-
ven do steet. Duerfir géing ech och
hei wëllen d’Wichtegkeet vun
deene Projeten ënnersträichen, a
besonnesch och deenen zwee
Rapporteuren, dem honorabelen
Här Haupert an dem honorabelen
Här Thiel, villmools Merci soe fir déi
Aarbecht, well et ass net evident,
sech an déi do Texter eranzeschaf-
fen.

Déi Direktive si wichteg, an den
Här Thiel huet et a senger Interven-
tioun hei gesot: Dat sinn Direktiven,
déi mer mussen ëmsetzen. Mir wël-

len déi Direktiven do ëmsetzen,
well déi Direktiven do hu mer mat
ausgeschafft, mat négociéiert, mat
ugeholl am europäesche Finanzmi-
nisterconseil. An ech mengen, et
ass wichteg, datt mer, wa mer eng
international Plaz sinn a wëlle blei-
wen, dann och an deene Gesetzer,
déi mer hei stëmmen, eis un dee-
nen internationale Regelen orien-
téieren. Regelen, déi eis net iso-
léiere vun deenen anere Länner,
Regelen, déi awer ëmmer do, wou
d’Direktive Flexibilitéite loossen,
déi Flexibilitéit eis och ginn.
Dat hu mer och versicht, an dësen
Texter ze maachen. Ech hoffen,
datt mer dat och an Zukunft an
deenen Texter maachen, déi hei an
der Chamber diskutéiert ginn.
Wann d’Chamber an deenen
nächste Wochen och nach d’Direk-
tiv iwwer Abus de marché transpo-
séiert, dann hu mer duerch d’Aar-
becht vun de Mëtten an där, déi
héchstwahrscheinlech - huelen
ech un - am Abrëll heibannen de-
battéiert gëtt, sechs weider Direkti-
ven transposéiert, esou datt mer
am Beräich vun de Finanzservicer
konform si mat deem, wat eis op
europäeschem Plang och am Ka-
lenner virgeschriwwe gëtt. Dofir
wollt ech och der Chamber Merci
soen.
Ech mengen, nach eng Kéier, dat
ass wichteg, datt mer net am Han-
nertreffen do sinn, wichteg awer
och - an ech insistéieren nach eng
Kéier drop -, datt mer an den
Transpositioune kucken, datt mer
eis net isoléiere vun deenen anere
Länner, well soss kréie mer keng
international Betriber op Lëtze-
buerg.

(M. Lucien Weiler reprend la
Présidence)
A wat d’Duebelbesteierungsof-
kommes schliesslech ubelaangt,
esou ass et d’Intentioun vun der
Regierung, dat Netz vun den Due-
belbesteierungsofkommessen, wat
schonn intensiv ass - den honora-
belen Här Haupert huet elo grad
vun 48 Konventioune geschwat -,
weider auszebauen, well et ass
eng wichteg Konditioun, fir datt méi
Handel tëschent Lëtzebuerg an
deene Länner, mat deene mer
esou Konventiounen hunn, ge-
schitt, méi Handel, och méi Investi-
tiounen.
Duerfir menge mer, datt dat eng
richteg Politik wär, a mir wäerten op
deem Wee als Regierung weider-
fueren a soe Merci fir déi breet Ën-
nerstëtzung, déi mer hei an der
Chamber kréien. Merci.

■ M. le Président.- Merci, Här
Minister.
Mir kommen dann zur Ofstëmmung
iwwert de Projet.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel
De Projet de loi 5497 ass eestëm-
meg ugeholl mat 60 Jo-Stëmmen.
Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-
Duval, Nancy Arendt, M. Lucien
Clement, Mmes Christine Doerner,
Marie-Josée Frank, Marie-Thérèse
Gantenbein-Koullen (par Mme
Françoise Hetto-Gaasch), MM.
Marcel Glesener (par M. Marc
Spautz), Norbert Haupert, Mme
Françoise Hetto-Gaasch, MM. Ali
Kaes, François Maroldt (par Mme
Martine Stein-Mergen), Paul-Henri
Meyers, Laurent Mosar, Marcel
Oberweis, Patrick Santer, Marcel
Sauber (par Mme Sylvie Andrich-
Duval), Jean-Paul Schaaf (par M.
Marcel Oberweis), Marco Schank,
Marc Spautz, Mme Martine Stein-
Mergen, MM. Fred Sunnen, Lucien
Thiel, Lucien Weiler et Michel Wol-
ter;
MM. Marc Angel, Alex Bodry (par
M. Ben Fayot), John Castegnaro,
Mme Claudia Dall’Agnol, M. Fer-
nand Diederich, Mme Lydie Err,
MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein
(par M. Romain Schneider), Mme
Lydia Mutsch (par M. John Casteg-
naro), MM. Roger Negri, Jos
Scheuer, Romain Schneider, Ro-
land Schreiner et Mme Vera
Spautz;

MM. Xavier Bettel (par M. Carlo
Wagner), Niki Bettendorf, Mme
Anne Brasseur, M. Emile Calmes
(par M. Niki Bettendorf), Mme Co-
lette Flesch, MM. Charles Goerens,
Henri Grethen (par Mme Anne
Brasseur), Paul Helminger (par
Mme Colette Flesch), Claude
Meisch et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François
Bausch, Félix Braz (par M. Claude
Adam), Camille Gira, Jean Huss,
Henri Kox et Mme Viviane Loschet-
ter;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Aly Jaerling, Jean-Pierre
Koepp et Robert Mehlen.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Mir kommen dann zum leschte
Punkt vun eisem Ordre du jour vun
haut de Mëtteg. Dat ass en Of-
kommes iwwert d’Duebelbesteie-
rung bei Benefisskorrekturen. Och
hei ass de Rapporteur den honora-
belen Här Norbert Haupert. Här
Haupert, Dir hutt d’Wuert.

7. 5498 - Projet de loi
portant approbation de
la Convention relative à
l’adhésion de la Répu-
blique tchèque, de la
République d’Estonie,
de la République de
Chypre, de la Répu-
blique de Lettonie, de
la République de Litua-
nie, de la République de
Hongrie, de la Répu-
blique de Malte, de la
République de Pologne,
de la République de Slo-
vénie et de la Répu-
blique Slovaque à la
Convention relative à
l’élimination des
doubles impositions en
cas de correction des
bénéfices d’entreprises
associées et du Procès-
verbal de signature y
relatif, signés à
Bruxelles, le 8 dé-
cembre 2004
Rapport de la Commission des
Finances et du Budget

■ M. Norbert Haupert (CSV),
rapporteur.- Här President, Merci.
Dir Dammen an Dir Hären, dëse
Projet gesäit am Fong geholl soss
näischt vir wéi d’Approbatioun vun
enger Konventioun tëschent deene
15 alen - wann een esou ka soen -
EU-Länner an deenen zéng neien
EU-Länner, déi viru bal zwee Joer
der EU bäigetruede sinn. Et ass
eng Konventioun, déi d’Duebel-
besteierung am Fall vun enger
Gewënnkorrektioun vun associéier-
ten Entreprisë wëllt évitéieren.

Ech mengen, eng éischt Konven-
tioun war am Juli 1990 tëschent
deenen deemolegen zwielef Län-
ner ënnerschriwwe ginn. Lëtze-
buerg hat déi duerch d’Gesetz vum
24. Abrëll 1994 a seng Législatioun
ëmgesat. Duerno si Schweden,
Finnland an Éisträich der Unioun
bäigetrueden, an et huet missen en
Zousaz zu där Konventioun ge-
maach ginn, déi duerch d’Gesetz
vum 3. August 1998 hei an eis Lé-
gislatioun ëmgesat ginn ass.

Hei ass also déi drëtt Konventioun
an deem Sënn, wéi gesot, déi dann
tëschent deenen ale 15 Länner an
deenen neien zéng Länner ge-
maach ginn ass. Déi Konventioun
ass zu Bréissel ënnerschriwwe
ginn, an de Projet gesäit also d’Ëm-
setzung oder d’Approbatioun vun
dëser Konventioun vir.

De Statsrot huet säin Avis zu dë-
sem Projet ginn. D’Kommissioun
huet de Rapport, esou wéi e virläit,
ugeholl, a si schléit der Assemblée
vir, fir dee Projet esou ze stëmmen,
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